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B nanHHOI1 cTaThe paccMaTpuBaeTCst HecoOCTBeHHO-TIpsiMast peds (HIIP) B uranbsHCKHX XyIoXxKecT-
BEHHBIX TEKCTaX 0€3 SKCIUIMIUTHOIO yKa3aHUsS Ha Hee, To ecTh npumepsl HIIP, B KOTOPBIX OTCYTCTBYIOT
BBOJUIIIIME MEHTAJIbHbIEC PEIUKATHI WIN IPEAUKATB PEUH, IOMOTAOIIIE YATATEN0 OTIMYATh CJIOBA Tep-
COHa’ka OT CJIOB HappaTopa.

KmoueBble c10Ba: HECOOCTBEHHO-TIPSMAsS PeUb, MPEAUKATHI-HHTPOAYKTOPBI, CEMaHTHKA, CHHTAK-
CHC, HAppaTop, CyOBEKT BBICKa3bIBAHHUSI.

Br10op uccienyemoro marepuaia o0ycia0BIEH HCTOPUUYECKUMH OCOOCHHOCTSIMU
pa3BUTHS UTAIBSIHCKOIO sA3bIKa U uTeparypbl: HIIP yTBepiknaercs B Xy10:KeCTBEHHOU
npo3e BTopoil nosjoBuHbl XIX B. O1arogapst IUTEpaTypHbIM HAIPaBICHUSM Bepu3Ma
u ncuxojyoruszma [13. P. 34]. B pasroBopHomM utanbsiHckoM si3bike HITP BcTpeuaercs
PEIKO, YTO CBSI3aHO C YaCThIM HECOOII0IEHUEM IIPABUJI COTIIACOBAHMSI BPEMEH MEXTy
BBOJIMMBIM BBICKa3bIBAHHEM M BBOJILUMHU €r0 MPEIUKATUBHBIMU deMeHTaMu. HemHo-
TOYMCIICHHBIE TOSBJICHUS 3TOM KOHCTPYKIMHU B Pa3rOBOPHON peuH, IO HaOII0ICHHIO
3. Kanapesy, MapKupyroTCsi HHTOHALMOHHO: TOBOPSIIMNA UMUTHUPYET T0JI0C CyOBeKTa,
KOTOpPOMY IIPHHAJUIEKUT MEPEAAHHOE BBICKA3bIBAHKUE, U CONIPOBOXKAAET €0 MUMHUKOMN
u xectamu [11. P. 168].

B nucbMeHHOM TekcTe nepeaada SKCTPATMHIBUCTUYECKUX OCOOEHHOCTEH, compo-
Boxxjaromux HIIP B crioHTaHHO# yCTHOM pa3sroBOpHOM pedH, TO €CTb MUMHUKH, KECTOB
Y YaCTUYHO MHTOHALIMY, BO3MO>KHA TOJBKO B MHTPOJYKTUBHOM BBICKA3bIBAHUM, COJEP-
JKALIEMCsl B TEKCTE HappaTopa.

IIpearkaTsl MPONO3UIMOHATIBHON YCTAaHOBKH SIBJISIFOTCS €IMHCTBEHHBIM II0OKAa3aTe-
JIEM, TIO3BOJISIFOIIMM YUTATENI0 OIHO3HAYHO OTHECTH BBICKA3bIBAHHE C CyOBEKTOM pedn
WJIM MBICIIA B TPETHEM JIALE K CIIOBAM IIEPCOHAXKA.

B HEKOTOpBIX ciayyasx TPYJHOCTH, BO3HUKAIOIIWE Y YUTATEN [IPU BBIICICHUU
rojoca MepcoHaXka U3 TEKCTa, CBSI3aHbl C HAMEPEHHEM aBTOPA HE J1aBaThb YMTATEIIO
IpMOro yKazaHus Ha cyObekT BbickaszbiBaHus. [loaromy HIIP uacto paccmarpuBaercs
KaK CTWJIMCTUYECKUN MPHEM, BBIHYKAAIOIINUN YNTATENs] BKIFOUUTHCS B IIOMCKU JIEMEH-
Ta, YKa3bIBAIOLIETr0 Ha NMPUHAUIEKHOCTb OTPE3Ka TEKCTa TOMY WM MHOMY CyObEKTYy
BbICKa3bIBaHMs. [I0CKOIBKY 3TOT 3JIEeMEHT He BCETrAa SKCIUIMLMPOBAH B TEKCTE, JIF0OOH
croco6 nepenaun «4yxoi» peun, B yactHoctu HIIP, cinenyer nzyuars ¢ yuetom okpy-
xaromiero kontekcra. Ha ponb koHTekcTa ykassiBan eme M.M. baxtun: «O6bemito-
IIMHA 9y’KO€ CJIOBO KOHTEKCT CO3/IaeT AUAIIOTH3UPYIONHiA (DOH, BIUSHUE KOTOPOTO MO-
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KeT OBbITh 04€Hb BEUKO... [l03TOMY npH n3yueHun pa3nuuHbX (OpM Iepeadu qysKoi
peur HeNlb3s OTAENATh CIOCO00B O(hOPMIIEHHS CaMOil 4y>KOi pedur OT Crioco0OB €€ KOH-
TEKCTYaJIbHOTO (IManorusupytomiero) oopamienus» [3. C. 153].

HITP — 310 cBOCOOpa3Hast Urpa aBTOpa ¢ YUTATEIEM U HappaTopa ¢ MepCoHaKEM
HE TOJIBKO B IUIAHE CTWJISL, HO U HA YPOBHE I'PAMMATHUKH. JTO CMELIEHHE B OJJHOM LIEJIOM
KOCBEHHOM M IPSAMON pedn ¢ OTJIMYUTENIBHBIMU YepTaMH U TOTO, U JIPyTroro crocoda
Hepeladu «4y>K0ro» CII0Ba, SIBIISIOILEr0Cs OJHOBPEMEHHO «CBOMMY ISl aBTOpa, €ro Ie-
penatomero. Camo cymecrsoBanue HITP noarsepxknaer mobiciie b.M. I"acnapoBa o Towm,
YTO IHPOLECC S3bIKOBOTO CYIIECTBOBAHUS — 3TO UIpa OECUHCICHHOIO MHOXKECTBA pa3-
HOPOJHBIX ¥ Pa3HOHANpPaBJIEHHBIX (AKTOPOB, OTKPBITOE I10JI€, B KOTOPOM HET HU pa3
U HaBCer/la ONpeJIeNICHHBIX JAEHCTBUI, HU MOJHOCTBIO Mpe/icKa3yeMbIX 3((ekToB, BbI-
Tekaroumx u3 3Tux aevcreuii [4. C. 12]. B3auMonpoHUKHOBEHHE IOJIOCOB HappaTopa
u nepconaxxa B HIIP BeIpaxaeTcs B CHHTaKCHYECKOM NOJYMHEHMH KAaTEropHil Jimua
1, B OOJIBIIMHCTBE CTy4YaeB, BpEMEHH MEepPEAaHHON pedn TEKCTY HappaTopa.

Takum o6pazom, HITP — 310 1 cuHTaKcHuecKast KOHCTPYKLUS, U CTHIIMCTUYECKUM
IpUeM, BIUIETAIOIINI peyub U MBICIH MEPCOHaXa B OOIIYI0 IPaMMaTUYECKy0 OCHOBY
noBecTBOBaHusA. B nanHoi pabote, 0/HaKO, aKIEHTUPYETCS BHUMaHUE HAa rpaMMaTu-
yeckoi cTpykrype HIIP u cemaHTHKe COCTaBIAIOIUX €€ 2JIEMEHTOB, YTO MO3BOJIAET
BBIJICJIUTh HEKOTOpBIE (popMalibHbIE MPHU3HAKH, Oarogapsi KOTOPbIM ()parMeHT TeKcTa
MOYKHO OTHECTHU K TOMY WJIM HHOMY cyObekTy Bbicka3biBanus. HIIP paccmarpuaercs
KaK CJI0KHO€ CHHTAKCHUYECKOE LIEJIOE, COCTOSIIEE U3 BBOIALIECH U BBOAUMOI YacTel,
B N1€PBOM M3 KOTOPBIX JIOJKHBI IIPUCYTCTBOBATh MPEIUKAThI-MHTPOIYKTOPHI, yKa3bIBa-
IOlIME Ha CYOBEKT pe4M WIIM MBICJIM BO BTOPON YaCTH.

O mpemuMkaTax peud WIK MBICIHM B TEKCTE HAPPATOPA, YKA3hIBAIOIIMX HA BO3MOXK-
HOCTb TOSIBJIEHUSI BOCIIPOM3BEACHHOI0 BbIcKa3biBanus, nucan I11. bannu B cratbe Le
style indirect libre en frangais moderne [10. C. 1912]. Ecnu 5Ti npeanKaThl SKCIUTAIH-
POBaHBI B TEKCTE, TO YUTATENb O€3 Mpo0sIeM BbIIeNseT cyObeKT BhICKa3biBaHUs. B He-
KOTOPBIX CIIy4asiX, OJHAKO, IPSIMOE YKa3aHUE HA HErO OTCYTCTBYET, I09TOMY UHTEPECHO
BBISICHUTB, 110 KAKUM KPUTEPUAM YUTATENb Pa3iIMyaeT rojoca B NOIM(POHUUECKH Op-
TaHW30BAaHHOM CTPYKType XYJ0XKECTBEHHOro TekcTa. Kakum oOpa3om, 3a cueT Kakux
(opMasbHBIX MPU3HAKOB YNTATENb AOTaAbIBAETCS, YTO ONpPEJIENICHHBIN OTPE30K TeKCTa
HE NMPUHAIIEKUT rojiocy Happartopa? JloruuHo npeanonoxuTs, uto ecin HITP moxHo
OJTHO3HAYHO BBIJICNUTH Ojarogapsi UHTpoaykropam (1), To mpu UX OTCyTCTBUM B TEK-
CTE OCTAIOTCSI HEKOTOPBIE CUTHAIIBI, YKAa3bIBAIOIINE HA BBEICHUE «IYXKHUX» CIIOB B I10-
BECTBOBAHUE.

[Tepen HITP B OCHOBHOM OITyCKarOTCSl BBOAALIME IJ1arojibl MEHTAIbHOM CEMaHTUKU
C U3bSICHUTENBHBIM COr030M, Tak kak HIIP waiiie Bcero Bctpewaercs npu nepenave Mbic-
nel nepcoHaxka. EciM BOCCTaHOBJIEHHE MEHTAIBHOIO MTPOMO3UIMOHAIBHOIO TJIaroJa
BO3MO>KHO, TO CHUMAETCS BOIIPOC, KOMY IIPUHAJIEKUT CIIEIYIOIIEe 3a HUM BBICKA3bl-
BaHUE.

1) Guardo ’orologio: {@ = e penso che} (2) [era presto, meglio andare a piedi].

(Moravia) (3).

B npuBeneHHOM npuMepe OTCYTCTBYET MEHTANIbHBII IIPONO3ULMOHAIBHBIN IJ1aroi
penso B Passato remoto, oT KoToporo (GopMabHO 3aBUCHT U3MEHEHHE IJIaHa HACTOsI-
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LIEro BpEMEHU BHYTpPEHHEH peur MepcoHaxka B IulaH mpoiuexmiero. CienyeTr Takxe
OTMETHUTh, YTO AJUTUIICHC MPOTIO3UIIMOHAIIBHBIX IJ1arojoB, YKa3bIBAIOIIUX HA CYOBEKT
peun wim Mbiciu B HIIP, coznaer Hekyro nay3y nepes BCTYIUIEHHEM rojioca MepcoHaxa,
SIBJIAIOIIYIOCS] CBOEOOpa3HBIM CUTHAJIOM CMEHBI CyOheKTa TOBECTBOBAHUSI.

B cienyromem npumepe 3MMHUHUPOBAH MEHTAIIbHBIN IJ1arojl B HaCTOALLEM Bpe-
Menu, nosromy HIIP umeer man HacTosero:

2) Diamante mastica soddisfatto. {) = e pensa che} [Gli piacerebbe che Vita fosse qui.
O che almeno lo vedesse. A Vita piacciono i ragazzi che se la cavano da soli. Sarebbe or-
gogliosa di lui.] (Mazzucco)

B HEKOTOPLIX CIIy4dasiX HECOBIAACHUC BPEMCHHBIX IIJIAHOB TCKCTA pacCKa3duKa
U TEKCTa MEPCOHAKA MOXKET OOBSICHATHCS nepeaueit oomenssectHoi uctunsl B HIIP,
TO €CTh TaK Ha3bIBACMbIM HACTOAIINM I'HOMHYCCKHM

3) La sola che non gli strinse la mano fu Sant’Agata, la quale stava rincantucciata
vicino al telaio. [Ma le ragazze si sa che devono fare cosi.] (Verga).

OnHako B COBPEMEHHOM UTAJBSHCKOW MPO3€ JI0BOJIBHO YAaCTO BCTPEUAIOTCS CIIy-
Yau OTCYTCTBUS (POPMAILHOM BPEMEHHOM 3aBUCUMOCTH TEKCTa MEPCOHAXKa OT TEKCTa
Happaropa:

4) Ma quando Vita scelse Musolino, si rassegno. Non era I’unico sacrificio che era dis-
posto ad affrontare per lei. Aveva calcolato che un amico impiega qualche mese, nel
peggiore dei casi un anno a diventare un marito. [Deve rintuzzare gli attacchi, combattere
con gli altri uomini che il caso le spingera fra le braccia, dimostrare coi fatti di essere
preferibile — attenendosi al piu scettico codice morale, che prevede solo lealta, devozione
e fedelta a oltranza] (Mazzucco).

B 3TOM npumMepe oTcyTCTBHE COITIacOBaHMsI BPEMEH, KOTOPOE HCYE3aeT yKE B KOC-
BEHHOM peuu (Aveva calcolato che un amico impiega), — cBoeoOpa3HbIi CUTHAT O CMe-
He cyObexTa nosectBoBaHus. AHamsupyst HIIP B uranbsiHckoMm si3bike, Heb3s 3a0bI-
BaTb O TOM, YTO B COBPEMEHHOU UTAIIbSIHCKOW XYA0KECTBEHHOU IIPO3€ IPOCIIEKUBACTCS
TEHJICHIIMSI YITPOLICHUS CHHTAKCHCa U, B YaCTHOCTH, CUCTEMBI COTJIACOBAHMS BPEMEH,
YTO CBSI3aHO CO CTPEMJICHHEM MHcaTesel MpuOIn3UThCS K 0oJiee HEMOCPEICTBEHHOM
repenaye pa3roBopHoi peur. OJIMH U3 NPUEMOB, TO3BOJISAIOIIMX JIOCTUYb 3TOM LIETH —
koHcTpykuus HITP [12. P. 214].

[Ipu snMricuce T71aroyioB MEHTAIbHON CEMaHTHUKU, HEMTOCPEICTBEHHO BBOJISIIMX
HIIP, Ha Momyc MBICIM MOTYT yKa3blBaTh BXOJAIIME B NPEJUKATUBHBIM 000pOT Cy-
IIECTBUTEIIHHBIEC WJIH TJ1aroJibl, UMEIOIINE CBSI3b C MEHTAIILHON CEMaHTUKOM.

Cy1ecTBUTENbHBIE MEHTAJIBHOM CEMAaHTHKH JIOBOJIBHO YaCTO UMEIOT OCHOBHOE MJTH
JIOTIOJIHUTEIbHOE SMOTHBHOE 3HaueHue (ha ['impressione, gli era venuta paura, egli
ne avrebbe provata qualche sorpresa, ne provo soddisfazione) n 0600aOT ciemyt0-
miee 3a HUMH BbickazbiBaHue HIIP. OTu cyuiectBuTeNnbHbIE MOTYT 3aBHCETh OT HMO-
TUBHBIX T71arosoB (la innervosiva l'idea). I1pu >mmunicuce nporo3uIMOHATIBHOTO TJIaroia
MEHTAJIbHON CEMAHTUKU 3HAYCHHE CYIECTBUTEIILHOTO, MTEPEIAIOIIEro BHyTPEHHEE CO-
CTOSIHHE TIEPCOHAXKa, MOXKET TyOIMPOBATHCS B TEKCTE MEPCOHAXKA!

5) Incomincio a spogliarsi <...> quella luce <...> dava un senso piacevole e lievemente
angoscioso di sicurezza... [si non c'era dubbio... ella era nella sua stanza, nella sua casa]

(Moravia).
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B sTOoM mpumepe, nepenasas CII0BO EPCOHAXKY, aBTOP OTKA3BIBAETCS OT IIPOIIO-
3UIMOHAIILHOTO TJIaroJia 3HaHWsl, KOTOpbIi nepesen Obl skcripeccuBHyto HIIP B kocBeH-
Hyto peub. Cp. Sapeva di essere nella sua stanza, nella sua casa...

Cy1iecTBUTENbHBIE MEHTAIBHON CEMAHTHUKH SBJIIIOTCS CBOErO POJia CUTHAJIAMU,
YKa3bIBAIOIMMH YUTATEII0 Ha BKIIOUCHHE T0JI0ca NEpCOHa)ka B OOIIYI0 TKaHb Happa-
THBA. MEHTAIBHBI CEMaHTUYECKUI KOMIIOHEHT 3THX CYLLECTBUTENIBHBIX IIOMOIAeT YH-
TaTeJ0 BOCCTAHOBUTH NIMMHUHUPOBAHHBIN IPONO3ULIMOHAIBHBIN [JIarojl U OTHECTH CJIe-
ayroiuii 3a HuM Teket k HITP.

Cpeau ri1aroyio, IMEIOLIUX CBSI3b C MEHTAIBHONW CEMAaHTUKONW U CHOCOOHBIX BBO-
aute HITP, Hamu ObUiM BbIZIENIEHBI CIIETYOLIME IPYIIIBL: TJIarojbl pe4r B OTPHULIATENb-
HOU (hopMme, r1arosnbl BHyTPEHHErO COCTOSIHUSA, IJ1aroiibl BOCHPUATHS (TIEPLENTUBHbIC),
aKIMOHAIbHBIE, BOJMTUBHBIC IT1arojbl. PaccMoTpuM nopoOHee BbIIE€IEHHbBIE TPYIIIbL.

1. JoonbHo yacto HIIP BeTpeuaercs mocie oTpuiiaTesibHOM (OpMbI I71arojioB
peun (oTpUIlaHuEe MOXKET OBITh MEpeIaHO JIEKCUUECKH, HAallpUMep, P TOMOIIM IJIaroJia
trattenersi, B CEMaHTUKE KOTOPOTO 3aJI0KEHO 3HaUCHUE OTPULIAaHUS — Si frattenne dal
raccontare). Ecli HeT 3KCIJIMIIUTHOTO YKa3aHUS HA MBICIH [IEPCOHAXa B BUJ/IE MEH-
TaJIbHBIX IJ1aroJIOB, TO OHU MOJPAa3yMEBAIOTCS, TAK KaK UX 3HAYCHUE YIKE 3AI0KEHO B OT-
puarenbHol (hopme riarosa peur. Cp. npuMep SKCIUIMIIMTHOTO YKa3aHUsI Ha MEHTAIb-
HBIIl KOMIIOHEHT OTpHLATeIbHON (OpMBI peueBoro riarona Maruzza non diceva nulla,
ma nella testa ci aveva un pensiero fisso (Verga). B cnemyromem npumepe Ha CyObeKT
HITP yka3biBaeT orpunatenbHas popma riarosa parlare u 31MMUHUPOBAHHBINA MEH-
TaJbHBIN TJIArOJ:

6) Quando camminavano insieme per le vie egli non parlava del proprio desiderio...

{0 = stava pensando che} [Ormai il Balli desiderava Angiolina quanto egli stesso. Come

si sarebbe difeso da un nemico simile?] (Svevo).

2. HIIP, B oTnnume OT KOCBEHHOW peyuur, MOXET BBOAUTHLCS TJIarojlaMu BHYTpEHHE-
r0 COCTOAHUSI. MEHTabHBII CeMaHTUYECKHI KOMIIOHEHT THX TJIarojioB ClIOCOOCTBYET
BBO/Iy MPOIO3ULIMH U, CJIEJJOBATEIbHO, HEMPSIMOM nepeaaye peur Wik Meicau. [lpu un-
TPOAYKTUBHBIX TJlarojlax BHYTPEHHEIO COCTOSIHUSI MPOCIEKUBAETCSI IPUUUHHO-CIIEICT-
BEHHAsl CBS3b BBOAIIECTO U BBOJJMMOT'O BBICKA3bIBAHUH. DIUIUIICUC COI03a perché co3a-
€T I1ay3y B I0BECTBOBAaHUM, YKa3bIBAIOLYI0 HA BCTyILIEHUE rojoca nepconaxa. HIIP
repenaeT NPUYMHY BO3HUKHOBEHUSI BHYTPEHHEIO COCTOSIHUSI IEPCOHAXA, OMMCAHHOIO
B TEKCTE Happaropa riarojiamMu-uHTPOAYKTOpaMy, CEMAaHTHUKA KOTOPBIX MOXKET J0MOJI-
HATBHCSI CEMaHTHKOW HEKOHTpoJMpyeMoro neiictBust (Lisa impallidiva, le labbra le tre-
mavano):

7) Diamante rabbrividisce. {Q = perché} [Gli sta chiedendo di rubare. A un morto.

I'morti ammazzati sono i piu pericolosi e vendicativi fra i morti. Le preghiere non li blan-

discono. Mai e poi mai.] (Mazzucco).

WHTpoyKTOp B MpUBEIEHHOM MpUMEpE MPUHAIISKUT K SMOTUBHBIM IJ1arojam
C JIOTIOJIHUTENIbHON CEMaHTUKON HEKOHTPOJIUPYEMOro neicreus. Bosuukuosenue HITP
1ocI1e MOJOOHBIX IJIAr0JIOB CBSA3aHO C TE€M, YTO «3IMOLUH CyObEKTa CBSI3aHbI C MBICIIBIO
00 00BeKTe, a ICUXUYECKUE PEaKIIMi BO3ZHUKAIOT Ha OCHOBE Bocmpusatus» [5. C. 78].
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[TockoabKy 3TOT MHTPOAYKTOP OMMCHIBAET SMOLMH, BbI3BAHHbBIE ONPEEIICHHON NpH-
YUHOMN U JUISIIMECS OIpeJIeIEeHHOE BPeMsl, OH OTHOCHUTCSI K TPYIIIIE TJIarojioB BpEMEHHBIX
cocTosiHui. BpeMeHHOe COCTOsSIHNE «XapaKTepU3yeTcsl TeM, UTO B TEUEHHE BCErO TOTO
BpPEMEHH, KOT/Ia OHO UMEET MECTO, TICHXUYECKasi CUCTeMa CyOBbeKTa HaAXOUTCS «B BO3-
Oy>xaeHHOM cocTtostHuM» [6. C. 429]. B 3Ty rpynmy BXoJIAT Takxke IJIaroisl ridere,
sorridere, impallidire v T.11. Cp.:

8) 1l vicequestore sarebbe svenuto alla sola idea che lui potesse cominciare cosi I’““in-

terrogatorio”. [E certo — sorrise — un inizio di quel genere non sarebbe stato precisamente
dei piu felici.] (Fruttero & Lucentini).

CoBMmellieHHE B CEMaHTHKE IJIaroJioB YKa3aHUsl HA BHELIHEE MPOsIBJIEHUE YYBCTB
C yKa3aHHEM Ha BHYTPEHHEE COCTOSIHHE MO3BOJISIET YUTATENI0 BOCIIPUHUMATH CIIETY-
olee 3a HUMU BbicKa3biBaHue kak HIIP 1 MbICIIeHHO BOCHOJIHSTH 3JUIMIICKUC TIPOIIO-
3UIMOHATBHOTO MEHTAJIBHOTO IJIaroJja.
Kaxk u B apyrux cinyuasix, MHTPOAYKTHUBHBIE IJ1arojibl BHyTPEHHErO0 COCTOSIHUS MO-
T'YT 3aMEHATHCS CYLIECTBUTENBHBIMU TOW K€ CEMAHTUKU B COYETAHUH C aKIMOHAIbHBIM
rJ1aroJioMm:
9) “Ah! Mi aiutera?” Un sorriso di compiacimento tentava le sue labbra: [quell’ottimo,

quell’eccellente Leo! La madre aveva ragione, in fondo era un uomo pratico, brusco, si sa,
ma un cuor d’oro...] (Moravia).

HIIP moser BO3HUKATh B TEKCTE JI0 WJIM IOCJIE OMUCAHUS JKECTOB. DTU CIydyau
cxoaubl ¢ BBogoM HIIP mpu nmomoiy riiaroios, B KOTOPBIX NiEpeiaya BHYTPEHHETO CO-
CTOSIHUSI COBMEIIIAETCA C JICMCTBHEM, TaK KakK OJiaroiapsi OMCaHUIO KECTOB YUTATEIh
MIOHUMAET, YTO CJIEAYIOIIUI WIN NPEABITYIINNA OTPE30K TEKCTa NPUHAUIEKUT NIEPCOHA-
XKy, HECMOTpsI Ha 3-€ JIM1I0 CyOBbEeKTa OBECTBOBAHUS:

10) — Secondo te, — dice I’avvocato, — quello s’avvia veramente in Venezuela con

I’idea dei diamanti?

[Non lo sa, non gliene importa niente]: glielo fa capire con un gesto
(La Capria).

3. Koncrpykuuro HIIP moryTt Ttakxke BBOAWUTH INIarojbsl Bocnpusatus. Bocnpus-
THE — CyOBEKTUBHBIN IpoIece, 00pa3yromuil MOCT MEX/y PealbHOCTBIO U HAIlUM
co3HaHueM. Bo3MoxHOCTh ynoTpebieHHs NeplenTUBHBIX IJ1arojoB B (PyHKIMHU MIpo-
MO3UIMOHATIBHBIX IJ1aroJIOB IMPEAIosaraeT HaI4re Y HUX SIUCTEMUYECKOTr0 3HAYESHUS
WM, 110 KpaitHell Mepe, co3HaueHus. [ 1aronbl BOCIpUATHS IENATCS Ha «aKTUBHBIE» —
CYUamy, CMOmpems N «IaCCUBHBISY) — Cbluiamo, sudems, yyecmseosams [9. C. 216].

A. «Akmueénviey» 21a201bl 60CHPUAMUSL

OpHuM U3 pacpocTpaHeHHBIX crioco0oB siBisiercs Bkimouenue HITP B nappatus
1ocjie BBOJSIIUX MPEIOKEHUN € «aKTUBHBIMY IJIar0JIOM BOCHIpUATUS guardare. JIns
IJIaroJIOB BOCHPUATHS CBSI3b C PHOOpPETEHHEM 3HaHUS (IpUYEeM, IMEHHO 3HAHUS, a He
TOYKH 3PEHUS WM MHEHMs) — (DaKT, TaBHO yCTaHOBIEHHBIN (punocopamu. Ho Tonbko
«aKTUBHBIE)» MEPLENTUBHBIE TJIarojbl YKa3bIBalOT Ha JJ0ObIBaHHE MH(POPMALIUH, B TO
BpeMsi KaK «IIaCCUBHBIM» IJlarosiaM (yHKIUsS IprHoOpeTeHus UHPOPMAIMK HE CBONCT-
BeHHa [Tam xe].
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JIOBOJILHO YacTO MPU HCIIOJB30BAHUN «AKTHBHBIX)» TJIarojioB B TEKCTE HappaTopa
BCTpeuaeTcst 6€CCOI03HOe COeNMHEHUE BBOJIAIICH M BBOAMMOM yacTei (cMm. mpum. 1).
Yuratens oTHOCUT N0A00HBIe KOHCTpYKIMH K HITP, mockonbKy 3HaueHue riarona guar-
dare mpeanonaraeT 3amoJIHeHUE CEMaHTUYECKHUX JIAKYH, OJTHO3HAYHO YKa3bIBAIOIINX
Ha TO, YTO TEpe]l HaMU HE CJIOBa HappaTopa, a MBICIU MepcoHaxa (cp. ¢ mpum. 1):
Guardo I’orologio e vide che era presto e penso che sarebbe stato meglio andare a piedi).
CyOBbeKTHBHOCTH IPOIIecca BOCIPUITHS MO3BOJISIET YUTATEII0 BOCCTAHOBUTD AJIUMU-
HUPOBAHHBIN TJIaroJl BOCIIPHUATHS Vedere U TIIaroj MEHTAIbHONW CEMaHTUKU pensare.
Boccranopnenre mporo3uiMoHaIbHBIX IJIarojoB HaIpaluBaeTcs caMmo co0oi mpu Gec-
COIO3HOM COEIMHEHHH TEKCTa MEepCcoHaka M TekcTa Happaropa. ['naron guardare ne
MOXET IMOYUHATH MPOTIO3HIINIO, TIO3TOMY OTCYTCTBHE HECKOJILKUX CBSI3YIOIIMX JJIEMEH-
TOB — B JIAaHHOM CJIy4ae COI030B U TJIarojioB — JIaeT YUTATEINI0 CUTHAI O CMEHE CyOb-
eKTa rmoBecTBoBaHus. Guardare He BCEeTia OTHOCUTCS K IJIarojiaM MepLenTUBHON IpyTi-
Tbl, TaK KaK U7es ‘BHICHUS B €r0 CEMAHTHKE MOXKET OTCYTCTBOBATh: MOKHO CMOTPETb,
HO He BuzeTb. CMoTpeTh — (pusnueckast criocoOHOCTb, BUIETh — CHOCOOHOCTh (PU3H-
Yyeckast 1 yMCTBEHHAsi OJJHOBpEeMEeHHO. FIMeHHO modToMy mocie guardare v T1arojioB
CXOel CEeMaHTUKU BO3MOKHO nosiBneHue HIIP.

C npyroii cropoHsbl, B ipuMepe 1) cama Mporo3uiys yKa3bBaeT Ha HAJTMYUE 111~
CTEeMUYECKOTO CO3HAUEHUS y aKIMOHAJIBHOTrOo riarojna. [Ipu o603HaYeHUH riaroiom
guardare TOTBKO GU3NYECKOTO EHCTBUS CMEHA CyObEKTHBIX IJIAHOB MTOBECTBOBAHMS
He Morya Obl ocynecTBUThCS: Guardo e non vide niente. B 3ToM city4ae 1J1aron yTpadu-
BaeT CBOIO MHTEHIIMOHAJIBHOCTh, CO3HAHME CYObEKTa MpeIuKalud HE BOCIPHHUMAET
00BEKT, OHO OTKJIFOUEHO.

B cnemyromem nmpumepe ceMaHTUKa guardare CXOJHA C CEMAHTHKOW TJIarojioB
BHYTPEHHETO COCTOSIHMSI, COBMEILIAIOILIETOCS C IEHCTBUEM:

11) Tacquero tutti e tre; Mariagrazia guardava [’amante con occhi disincantati e amari;
tanta fretta la travolgeva. [Tra poco Leo sarebbe partito, sarebbe scomparso nella notte

piovosa lasciandola alla sua casa fredda, al suo letto vuoto; sarebbe andato altrove...]
(Moravia).

IIpenukarel, 0IHOBPEMEHHO NEpEJaloIMe 1 BHEIIHEE IOBEACHUE, U BHYTPEHHEE
TICUXMYECKOE COCTOsIHUE cyOnekTa (controllo, continuo a fissare), Kak v TIEpLIENTUBHBIN
rJ1aroJ guardare, MOTYT BBOJUTh BHYTPEHHHUI MOHOJIOT, YacTo BblpakeHHbINH HIIP:

12) Controllo I’ora al Vacheron-Constantin da polso: [le quattro e cinquantotto. Tardi,
era tardi] — si disse... (Bassani).

BBogsimuii riaron controllo yka3piBaeT Ha BOCHPHUSATHE MEPCOHAKEM BU3YaTbHON
nHpopMarmu. Cremyronmii ganee r1aroi peuu si disse B PyHKIIMHA MEHTAJIbHOTO UHTPO-
JTyKTOpa MOJATBEPKIACT TO, YTO U BOCIIPHUATHE BPEMEHH, U CICIYIOIIMNA U3 3TOTO BBIBO]
Tardi, era tardi npuHanexaT MEPCOHAKY.

[Tpu Bxmoyenun HIIP B moBecTBOBaHME MPOMCXOMUT CBOETO POJIa MEPEHOC 00b-
EKTHBA KaMephbl C OJIHOTO MPEMETa Ha JAPYTo, IPUYEM BO MHOTHX CIyYasX «aBTOPY-
KUHOOIIEPATOPY» MPUXOUTCSI CTATKHBATHCS CO CIIOXKHOM 3ajaueli — mnepeiaTh BHYT-
PEHHIOI0 MBICTIEHHYIO paboTy MepcoHaXa, He OTPBIBASChH OT OOIIEro HappaTUBHOT'O ILIA-
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Ha, B KOTOPBIN 3Ta BHYTPEHHssI paboTa BKItoyeHa. Ecnu nmpogomkare Metagopy KUHO-
CBhEMKH, TO HAPPATOPOM OKA3bIBAETCS PEKUCCEP, KOTOPBIN CTABUT IEPE ONEpaTOpOM
M aKTepOM 3aJady IMOKa3aThb TO, YTO OINPEAENCHHBIA OTPE30K TEKCTa MPUHAIJICKUT
MMEHHO MepCcoHaxy. EcTecTBEHHO, UTO NPUBEEHHbBIE TPUMEPHI MOTYT BBI3BIBAThH CO-
MHeHus B cBoerl npuHayiexHoctd HITP. B HekoTopbIX cilydasx eTUHCTBEHHBIM JOKa-
3aTeIbCTBOM MOXKET OBITh TOJIBKO KOHTEKCT, MO3BOJISIOLINI C TOYHOCTHIO OTHECTH TO
WJIA UHOE BBICKA3bIBaHUE K T'OJIOCY MEPCOHAXKA WIIM K TOJIOCY Happaropa.

B. «Ilaccuenvien enazonvt socnpusmus

OnucTeMUYecKre KOHHOTAMU IPUCYTCTBYIOT, XOTSI U B Pa3HOM CTENEHH, Y BCEX
neprenTuBHbIX npenukaros [2. C. 18]. Cp. npumep, JeMOHCTPUPYIOLIHIA CBS3b MEpIIeTI-
TUBHOTO MOJyCa C 3MUCTEMUYECKHUM, € MEPLUENTUBHBIE «ITACCUBHBIE» TJIarojibl osser-
vare, riuscire a vedere, a notare oopamisitore HIIP, ctost B ojHOM psily ¢ MEHTab-
HBIM TJIar0JIOM pensare:

13) Eppure lui aveva avuto modo di osservaria... [tale e quale come se fosse ferma,

bloccata li a mezz’aria, e per sempre. Le piume nero lavagna, tinte leggermente sul dorso

di giallo oliva. Testa, collo e sottocoda neri.] ...in un attimo... lui era riuscito a vedere

tutto, a notare tutto, e a tutto pensare... (Bassani).

[eprienTBHBIE TArONIbI U, MIPEXK/IE BCETO, TIAroi vedere PUHAIJICKAT HHTSHIIUO-
HaJIBHOMY THITY, TO €CTh 0003HAYaIOT HEKOTOPOE COCTOSIHUE CO3HAHUS, HAIIPABJICHHOE
Ha 00bekT. [Ipu BocripusTiu 00bEeKTa BHEIIHUI MUpP MPOHUKAET B CO3HAHHE YETIOBEKA.
be3 ykazanust Ha 00BEKT HHTEHIIMOHAIIBHBIE TTIaroibl HenoHoleHHsI [2. C. 20].

NHTeHMoHanbHOCTh BUACHUS TTPEONIPEACTISET MPUOOPETEHNE II1arojioM vedere
SMUCTEMUUYECKUX KOMIIOHEHTOB 3HAYEHUS], TaK KaK MPU BOCHPHUSITUN YEIOBEK HEBOJILHO
NOJTy4yaeT 3HaHWE U3 BHEIIHEro UcTouHMKA [1]. MHeHus ¢popmupyroTcst Ha 6a3e 3HaHMs,
[I03TOMY BIIOJIHE OIPAaBJaH AIUIMIICUC MEHTAJIBHBIX IJIAroJioB Mepel Mepeadeil «ayxo-
r0» BBICKa3bIBAHMS MIPU HAJIMYHUU BO BBOSIIEM MPEIIOKEHUN NEPLEITUBHBIX [J1aro-
JIOB C SIMUCTEMUYECKUMU KOHHOTAIUSIMH.

4. HIIP moxeT BBOOUTHCS aBTOPOM TIOCIIE ONTUCAHMsI HEPEUEBOI CUTYyallUU, KOT'1a
Ha cyObekT Bbicka3biBaHus B HIIP yka3piBaioT akiimoHanbHbIe I71aroisl (CM. IpuM. 2
U CJIEYIOIUN TIPUM.):

15) Si fermo davanti ad un negozio e pian piano, con le dita disfece 1’involto e
strinse I’impugnatura dell’arma; [strano, freddo contatto; il grilletto; una lieve pressione

e tutto sarebbe finito; per Leo; un colpo, due, tre colpi; e poi, ecco, la canna, ecco, le

scanalature...] (Moravia).

B sToMm npumepe ykazaHue Ha CyOBEKT BBICKa3bIBaHMS BO BBOASIIEH YacT JTyOmu-
pyetcs crienuHuecKuM MOCTPOSHUEM BBOMMOM YacTH, HalIOMUHAIOIIEH peyb adatu-
koB. Habmonenus A.A. JleonTheBa Hajx 60s1bHBIME 3¢ (epeHTHOI MOTOpHOH adazueit
MIOKAa3aJIy, 4TO TPH BHYTPEHHEH pEud YEeTKO pasTpaHUYMBAIOTCS MEXaHU3MBI, yIIPaB-
JISIOLIVIE HOMHUHAIMEH ¥ TIpeIuKaIueil: aaTiKy He TOJIbKO HE B COCTOSTHUHU TOCTPOHUTH
HpeUIoKEHNE, HO OHU OJJHOBPEMEHHO 3aMEIIAl0T LeJI0e MPEUKATUBHOE BbICKA3bIBAaHNE
OT/ICNIBHBIMH CJIOBAMH, Yallle IMEHAMHU CYIIECTBUTEILHBIMU B MMEHHUTEIIHLHOM MaJIekKe
[8. C. 163]. B npumepe 15) BHyTpeHHSIsI peub NepeaaeTcsi HMEHHO MPH MOMOIIA HOMH-
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HATHUBHBIX CETMEHTOB, BOIUIOMIAIOIINX YyBCTBEHHBIE 00pa3bl. A. MopaBua npeBoCX0aHO
nepenaet B HITP ncuxonornyeckoe COCTOsIHUE MEPCOHAXkKa, Y KOTOPOTO, KaK y OOJIBHOTO,
cTpagaromero adasueil, «BBIKIIOUEH» MEXaHU3M, YIpaBIsomui npenukanuei. Cp.
npumep u3 pomana A. Mopasua ¢ npumepom HIIP u3 A.P. Jlypus:

«BoT... pOHT... U BOT... HACTYIUICHHUE... BOT... B3PBIB... H BOT... HUYETO... BOT... OIlepa-
[HUS... OCKOJIOK... P€Ub, peub,... peub» [8. C. 163].

5. BonuTHBHBIE IN1aroisl TaKkke MOTYT, XOTA U penko, BBoauTs HIIP. B Beickasbl-
BaHHMHU MEPCOHAXKA B STOM CIIy4ae BMECTO JIMYHBIX TJIAroJbHBIX (POPM MOSBISIOTCS HH-
(GbuHUTHUBEI (4):

16) Stranamente, il pensiero non gli suscitava paura. Anzi quasi desidero [essere sco-

perto, arrestato, processato. Aver fatto qualcosa di significativo. Essere qualcuno — nella
squallida opacita del mondo.] (Mazzucco).

ITo crnoBam A.A. 3anm3HAK, KaTeropus KeJaHUs MOXET codeTarh B cebe KOMIIO-
HEHTBI BHYTPEHHETO COCTOSIHUS (TO €CTh SMUCTEMUYECKUHN WITH OIEHOYHBIN) C KAaKHMH-
TO JPYTUMH (Yalle BCEro JIOKYTHUBHBIM WM aKIMOHAIBHBIM) [6. C. 424].

Ha namr B3riisj, ”MEHHO SMHUCTEMUYECKUM KOMIIOHEHT, COJIEpKalIuiica B BOJIH-
TUBHBIX TJIarojlax, MO3BOJISET YATATEI BOCIPUHUMATH CIECIYIONIYIO 32 HUMH MPOIIO-
sunuto kak HITP. B npusenennom npumepe Ha HITP yka3biBaroT Takxke napuemumpo-
BaHHbBIC NPEIIOKEHUS, TPUAAIOIINE CIOBAM [IEPCOHAKA CBOMCTBEHHYIO Pa3rOBOPHOM
pEeY S3KCIIPECCUBHOCTB.

Kpome onucaHHbIX BBIIIE CTy4aeB BBOJA «UYXOW» peuu pa3iuvyHbIMA CEMAHTH-
YecKUMHU KjiaccaMu npenukaroB, HITP mMoxkeT mosiBIATBbCS Kak peakuus MepcoHaXka
Ha MPSIMYIO PeUb JIPyTroro nepcoHa)xa Uik MOKET ObITh CBOCOOPA3HBIM MPOI0JIKEHUEM
MPSIMOI peur, Kora cyOBeKT MOBECTBOBAHUS HE MEHSETCS, HO K HEMY IOJIKIIIOYAETCs
roJIOC PacCKa3ymKa:

17) — E allora? — dico a Mauro. — La storia del motoscafo?
— Ah, gia, tu non sai niente.
[Un mare terribile che s’era ingrossato di colpo mentre loro, incoscienti, mangiavano

e bevevano da Vincenzo alla Marina Piccola, fino a tardi. Erano in tre, e glielo avevano

sconsigliato di tornare alla Marina Grande con quel mare, d’altra parte come facevi a tirare

il motoscafo sulla spiaggia?] (La Capria).

JI.T. iBanoBa BBIJIENAET JAHHBIN CIIOCOO Mepenadn pedr Ui MBICIIH MTEPCOHaXKa
oco6o [7. C. 142]. Tem HEe MeHee, ClIeayeT OTMETUTh, uyTo BKItouenne HIIP B auanor
TaKKe COIPOBOXKAAETCs MHTpoaykTopoM. B mpumepe 17) na HIIP yka3biBaeT BbIHECEH-
HBII B IPSMYIO pedb SMMCTEMUYECKHUII I1aroil B OTpuLaTe bHol opme non sai u cie-
JyIOIlee 32 HUM OTpHULIATeNIbHOE MECTOMMEHHE niente, ‘paciinppoBKa’ KOTOPOTroO JaHa
B CJIEYIOIIMX MEPEAAHHBIX CIOBAX IIEPCOHAXKA.

IlogBoas UTOrM, MOXKHO CKa3aTh, YTO, HECMOTPS Ha OTCYTCTBHE IPONO3ULOHAIIb-
HBIX MPEAUKATOB PEYH WIJIM MBICIH, BBOISIINX «UY>KYI0» p€Ub, YATATEIb ONMPEACTSIET
cyObeKTa BbICKa3bIBaHUs OJ1aroaps CyleCTBUTEIbHBIM MEHTAJIbHONW CEMAHTHUKH, IJ1aro-
JIaM pedyM B OTpULATEIbHOHN (hopMe, T1arosamM BHYTPEHHETO COCTOSHUS (>KecTaM, Ie-
pearoIuM BHYTPEHHEE COCTOSHHE), IEPUEITUBHBIM, aKIIMOHATIBHBIM HJIH BOJIUTHBHBIM
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raarojjlaM. BoccranosiieHne IMPOMO3NITUOHAIBHBIX T'JIAr0JIOB, HEIMOCPECACTBECHHO YKa3bl-
BamOIMX Ha IMEPEAAHHYIO p€ib, BO3ZMOXHO HM3-3a HAJIMYWA MCHTAJIbHBIX KOHHOTaIlI/Iﬁ
B NEPCUNCIICHHBIX TUIIAX MMPEANUKATOB.

Taxum o6pazom, HITP MoxHO paccmaTpuBaTh Kak OAWH M3 BUJOB IPOIO3UIMO-

HaJIbHBIX I[OHOJIHCHI/Iﬁ MCHTAJIBHBIX T'JIarOJIOB. OTCYTCTBI/IC SKCIUVIMIUTHBIX UHTPOAYK-
TopoB co3naer nepen HIIP may3y, HEBUAMMYIO I'DaHHULlY, YKa3bIBAIOLIYK) YMTATEIIIO
Ha BCTYIIJIEHHE I0JI0ca MEPCOHAXKA, YCUIIMBAET YKCIPECCUBHOCTD BBICKA3bIBAHUS TIEP-
COHaXKa, 3aKJIIOUYEHHOI0 B MOJYCHYIO paMKy TEKCTa Happaropa, IPHJIAeT TEKCTy IH-
HaMMYHOCTb, BBIPA3UTEIBbHOCTh U TOBBIIIAET CHIY XYA0KECTBEHHOIO BO3JEHCTBUS
Ha YUTaTeJIs.
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NMPUMEYAHUA

DTHUM TEPMUHOM MBI OyIeM Ha3bIBaTh 3JICMCHTHI, YKAa3bIBAIOIIHNE Ha CYOBEKT PEUr HITH MBICITH
HITP, He3aBHCHMO OT UX TO3UIMOHUPOBAHKS OTHOCHTEIIEHO NIEPEIAHHOTO BHICKA3BIBAHMS.
OurypHbpIMH CKOOKaM# 0003HAYCHBI STUMUHHUPOBAHHBIC BBOMSIIAEC JICMEHTEI.
KBanpatasiMu ckoOKamMu 311ech 1 Jajiee 0003HaYCHO BBICKa3bIBaHHE TiepcoHaka B HITP.

06 unpunutuBax B HIIP cM. Herczeg G. Lo stile indiretto libero in italiano. — Firenze, 1963. —
P. 264.
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IMPLICIT ELEMENTS INDICATING THE SUBJECT
OF SPEECH OR THOUGHT IN FREE INDIRECT SPEECH
(italian narrative of XIX—XXI centuries
is considered as example)

E.S. Borisova

Department of Foreign Languages
The Faculty of Philology
Peoples’ Friendship University of Russia
Mikluho-Maklaya str., 6, Moscow, Russia, 117198

The article focuses on circumstances in which free indirect speech appears in the selected Italian texts

when there is no explicit indication of it, i.e. when introductive speech or mental predicates help the reader
to identify the boundary between narrator’s and personage’s voices.

Key words: free indirect speech, introducing predicates, semantics, syntax, narrator, subject of speech

or thought.
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